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Первая народная больница в городе Цзянчжоу.

Сяо Фань вместе со всеми поднялся на 8 этаж и пришел к дверям отделения интенсивной
терапии.

Сквозь стеклянное окно двери он ясно увидел Муронг Ю, лежащую на кровати, её лицо было
бледным, как бумага, без единой кровинки.

Ко всему прочему стоящий в палате кардиомонитор показывал медленное сердцебиение
Муронг Ю, всего 20-30 ударов в минуту, как будто смерть может настигнуть её в любое
мгновение.

Рядом с кроватью Муронг Ю сидела медсестра, без конца протирая лоб больной от
выступающего холодного пота.

"Юэюэ, ну что, принесла медвежью жёлчь?"

Увидев, что вернулась Линь Юэру, красивая замужняя женщина, сидевшая у входа в
реанимацию и плачущая без остановки, опустив голову, резко встала на ноги. Не в состоянии
вытереть слезы с лица, она, заплаканная, мгновенно подошла к Линь Юэру и начала нервно
что-то у нее спрашивать.

Находившийся рядом с ней мужчина лет пятидесяти серьезного вида тоже встал и быстрыми
шагами подошел к ней, на его лице также было заметно волнение, но как только он увидел
Линь Юэру, в его глазах появился отблеск надежды.

Это родители Муронг Ю - Чжоу Цин и Муронг Сюн.

"Старый Линь, ты тоже пришел!"

Муронг Сюн, кажется, тоже был знаком с Линь Чжэнтянем, при этом, увидев Линь Чжэнтяня,
он улыбнулся и вежливо поздоровался.

"Му, я уверен, что с Вашей дочерью все будет в порядке!" - Линь Чжэнтянь подошел поближе,
успокаивая отца больной девушки.

"Надеюсь на это!" - произнес Муронг Сюн с горькой улыбкой на лице.

"Юэюэ, ты принесла медвежью желчь или нет? Я, я сейчас пойду к дедушке Сюй, попрошу его



приготовить лекарство!" - сказала Чжоу Цин радостно, готовясь сейчас же отправиться на
поиски целителя.

"Тетушка Чжоу, эта медвежья..." - нерешительно пробормотала Линь Юэру, она несколько раз
бросила взгляд на Сяо Фаня.

"Ладно! Говорю, как есть, один мой друг может вылечить Юю от яда, я его приведу. Ах, а вот и
он!"

Линь Юэру подтолкнула Сяо Фаня вперед.

"Ты можешь спасти нашу Юю?" - Чжоу Цин встала как вкопанная и смерила полным недоверия
взглядом Сяо Фаня с ног до головы.

В первой народной больнице города Цзянчжоу уже сформирована группа экспертов
"божественной медицины", возглавляемая дедушкой Сюй Дэху. Несмотря на многочисленные
исследования, они до сих пор не смогли придумать действительно эффективно лечение, и тут,
откуда ни возьмись, появляется этот молодой человек и заявляет, что сможет вылечить
Муронг Ю, как-то в это... слабо верится?

"Молодой человек, ваше заявление требует доказательств, нельзя просто так заявлять такое. Я
спрашиваю вас еще раз, вы правда можете вылечить нашу Юю?" - Муронг Сюн остановил свой
взгляд, проникающий глубоко в душу, на Сяо Фане.

"Могу!" - непринужденно ответил Сяо Фань.

"Но я все-таки считаю, что мы должны доверять методу лечения дедушки Сюй, сначала надо
ему отдать медвежью желчь, а потом попросить его сделать лекарство, выводящее яд для
стабилизации состояния Юю!" - торопливо сказала Чжоу Цин, повернув голову в сторону мужа.

"Верно!" - Муронг Сюн посмотрел на свою жену Чжоу Цин, потом на Сяо Фаня и покачал
головой в раздумье.

"Ладно, спасибо вам, молодой человек, что не остались равнодушным к нашей проблеме, но
попрошу вас нас оставить" - сказала Чжоу Цин и слегка отодвинула Сяо Фаня в сторону. Потом,
второпях обратилась к Линь Юэру: "Юэ Юэ, в конце концов, ты принесла эту медвежью желчь?
Быстро отдай тётушке!".

"Принесла!" - Линь Юэру в нерешительности посмотрела на Сяо Фаня, тем не менее взяла
коробку из рук Чжан Фэйяна и протянула ее тётушке.

"Очень хорошо, я побежала искать дедушку Сюй!" - Чжоу Цин в радостном возбуждении
мгновенно схватила коробку.



"Подождите!" - Сяо Фань подвинулся в сторону, встал перед ней и спокойной сказал.

"Простите, но эта медвежья желчь принадлежит мне, и я не говорил, что хочу ее отдать Вам!"

"Твоя?" - Чжоу Цин опешила.

"Молодей человек, если это ваша медвежья желчь, в какую цену вы готовы продать ее?
Предложите сумму" - Муронг Сюн посмотрел на Сяо Фаня и слегка поморщился.

"Не продается!" - покачал головой Сяо Фань.

"Ну а что ты тогда хочешь? Говори, говори, мы готовы дать тебе, что угодно, все что угодно!" -
Чжоу Цин тревожно посмотрела на Сяо Фаня умоляющим взглядом.

"Я уже говорил, ее можно вылечить, я принес эту медвежью желчь только лишь потому что
Линь Юэру мне не поверила, на всякий случай, - вздохнув объяснил Сяо Фань.

"Я не планировал ее продавать".

"Молодой человек, не то, чтобы я не верю."

На глазах Чжоу Цин выступили слезы, и она, рыдая, сказала: "Просто я в самом деле не могу
рисковать. У Юю осталось не так много времени, и если что-то вдруг пойдет не так, я правда,
правда..."

Чжоу Цин не могла больше сдерживать себя и зарыдала во весь голос.

Линь Юэру сию же минуту подошла к ней и начала тихим шепотом успокаивать.

"Молодой человек, вы говорите, что можете спасти Юю, кто из божественных целителей ваш
учитель? Дедушка Цянь Го Вэй? Старец Чжао Хай Шэн? Или целитель Го Да?" - спросил
Муронг Сюн.

"Никто из них." - покачал головой Сяо Фань.

"Никто из них?!" - зрачки Муронг Сюна расширились от ярости, лицо искривилось гневной
гримасой.

"Ты уверен, что не шутишь?"



"Я не шучу" - Сяо Фань сохранял спокойствие.

"Ни один из вышеперечисленных врачевателей не был моим учителем, более того, я никогда
не слышал этих имен. Однако, этот не значит, что я не могу помочь Муронг Ю".

"Если вы мне поверите, то позволите мне войти. Я гарантирую, что вы сможете наблюдать, как
ваша дочь будет стоять перед вами снова в добром здравии. Но если вы по-прежнему будете
меня останавливать и не позволите войти, то после её смерти не помогут даже ваши слезы" -
абсолютно невозмутимо сказал Сяо Фань.

Услышав слова Сяо Фаня, Муронг Сюн многозначительно посмотрел на него и замолчал.

Как поступить? Довериться ему или нет?

Вокруг воцарилась тишина.

Несколько мгновений спустя Муронг Сюн принял решение. Он пристально посмотрел в глаза
Сяо Фаня и медленно произнес: "Хорошо, я поверю тебе один раз, но надеюсь, что ты меня не
подведешь, иначе..."

В глазах Муронг Сюна отразилась угроза.

Сяо Фань по-прежнему сохранял спокойствие.

"Я сейчас пойду до дедушки Сюй, попрошу его открыть дверь в отделение реанимации" -
промолвил Муронг Сюна и тут же вышел.

"Молодей человек, миленький, прошу вас, умоляю, отдайте мне медвежью желчь, я могу встать
на колени" - как только вышел Муронг Сюн, Чжоу Цин снова начала жалобно уговаривать Сяо
Фаня, так отчаянно, что ее ноги сделались мягкими и она упала на колени.

"Тётушка, перестаньте, скорее вставайте!"

Стоящий рядом Чжан Фэйян бросился помогать, и вместе с Линь Юэру они подняли Чжоу Цин
на ноги.

"Вы..." - немного смутившись, Сяо Фань не знал, как обратиться к Чжоу Цин, и, решив
пропустить этот момент, вздыхая, продолжил: "Это не потому что я не хочу отдавать Вам
медвежью желчь, просто, во-первых, она мне еще понадобится, а во-вторых, если Муронг Ю
выпьет лекарство, приготовленное на основе медвежьей желчи, я боюсь, что это приведет ее к
смерти."



"А? Что?"

Услышав слова Сяо Фаня, не только Чжоу Цин была ошеломлена, все присутствующие
испытали тоже самое.

Сяо Фань терпеливо пояснил: "Я только что видел через стекло в двери в каком состоянии
находится Муронг Ю, я понял, какой яд ее отравил. Этот яд называется '7 насекомых 7
ядовитых трав'. Он готовится на основе яда семи разных насекомых и семи разновидностей
ядовитых растений. И медвежья желчь является стабилизатором для этого яда".

"Медвежья желчь является стабилизатором только в определенном количестве, если не
рассчитать дозу, то вещество наоборот ускорит действие яда '7 насекомых 7 ядовитых трав' все
четырнадцать ядов придут в действие, и печень, почки, сердце и другие органы тела Муронг Ю
будут полностью уничтожены в кратчайшие сроки!"

"Таким образом, медвежью желчь применять нельзя!"

"В противном случае результат невозможно предугадать!"

Услышав слова Сяо Фаня, все присутствующие переглянулись.
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